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PREMOGARJI ZMAGALI! 
KJUB VSEM POIZKUSOM O D STRANI PREMOGARSKIH BA- ' 

RONOV PROTI PREMOGARJEM, SO SLEDNJI IZŠLI 
ZMAGOVITI IZ BOJA. RAZNE NOVICE. 

Cleveland. Ohio. 10. avgusta. — 
Konferenca, ki se je vršila v mestu 
Clevelandu med premogiarji in im-
perator j i mehkega premoga je kon-
čana z veliko zmago za premogarje. 
Pogodbo je podpisala velika večina 
operatorjev mehkega premoga, ki se 
računa okoli 70. odstotkov od vseh 
o p e r a t o r j D r ž a v a Indiana in Il-
linois ste ostale izven te pogodbe, 
ki jo boste pa tudi podpisale v naj-
krajšem času na illinoiški konferen-
ci, ki se je pričela danes v Chica-
go 

Glavne in najvažnejše točke v 
podpisani pogodbi so, da stara pla-
čilna lestvica ostane v veljavi do 
1. aprila 19-23. Dne 2. oktobra t. 1. 
pa se bo na skupni konferenci izbra-
lo posebne zastopnike, ki bodo za-
stopali premogarje, operatorje in 
publiko. Ta odbor bo potem skupno 
deloval in tudi priredil novo lestvi-
co zanaprej od 1. aprila 1923. 

S tem je stavka formalno konča-
na. O b tej premogarski zmagi, o 
kateri so tudi sami operatorji vede-
li, da mora priti prej ali slej, si lah-
ko vsak posameznik dela svojo sli-
ko. Premogarski baronje so vedeli, 
da imajo pred seboj združeno ne-
premagljivo fronto trezno zaved-
nega delavstva. Videli so, kako so 
premogarji, kakor en mož se dvig-
nili in se postavili v boj za svoje 
pravice, teh zahtevali za svoje muč-
no delo pošteno plačo. Cel čas so 
stali neomajano na fronti^ vedoč, 
da od njih samih je odvisna zma-
ga ali pa popolni poraz, ki bi poz-
neje padel tudi na vse ostalo delav-
stvo v Združenih Državah. Premo-
garji so se zadržali, kot junaki — 
poštenim potom so vodili svoj boj 
— zato tudi danes premogar ponos-
no stopa iz boja, kot junak zma-
govalec ! 

In operatorji? Al i niso videli vse-
ga tega pred seboj ? O videli so, 
v i d e l i Toda njih nadutost, njih la-
komnost po milijonih, katere jim 
množi ubogi premogar v potu svo-
jega obraza globoko pod zemljo, jim 
ni dovolila, da bi bili enako pogod-
bo že podpisali « 1 . aprila zadnjo 
spomlad, ko 'se je stavka* pričela. 
Čemu je bilo potreba držati ubo-
ge premogarje brezposelne skoro 4 
mesece? Ali bi se ne bilo lahko vse 
poravnalo takoj prvi teden ? Seve-
da bi se bilo, toda oškodovati ubo-
gega trpina premogarja, to je bilo 
geslo premogarskih kapitalistov 
najprvo. Da jih le sram ni! 

KDAJ BO KONEC ŽE 
LEZNIŠKE STAVKE? 

POTRES V KALIFORNIJI. 

Bakersfield, Calif., i j . augusta. — 
Lahki potresni sunki so se čutili, ki 
so se ponovili trikrat v okolici nad 
dvajset mili v okrožju. Škode ni 
nobene. 

Washington, 18. avgusta. — Pre-
zident Harding, ki je obljubil, da bo 
včeraj vstopil pred kongres in pred-
ložil situacijo železničarske stavke 
kongresu samemu, je baje zopet od-
ložil svoj načrt za par dni dalje. Iz 
kakega vzroka je svoj načrt prelo-
žil, poročilo ne pove. 

Zadnje dni so pokazali zastopniki 
stavkujočih železničarjev v Xe\v 
Vorku dobrp voljo. d?, so priprav-
ljeni sesti k mizi sprave, ter se po-
govoriti z lastniki železnic v prija-
teljskem smislu. Toda zastopniki 
železniških družb so trdosrčno vs-
trajali pri svojih zahtevah in sesta-
nek je zopet potekel brez, da bi dal 
enemu ali drugemu kaj dobrega sa-
du. 

Starostne pravice so še vedno 
glavna ovira, da obe stranke ne mo-
rete k spravi. Danes so imeli zastop-
niki stavkarjev posebni tajni sesta-
nek na katerem, kakor se sluti so 
razmotrivali, glede možnosti, po ka-
terih bi se moglo h kompromisu na 
podlagi katerega bi se dalo potem h 
konečni spravi z železničarsko stav-
ko. Pričakuje se, da bo v kratkem 
zopet sklican sestanek zastopnikov t 

obeh strank in da se bo na istem 
napelo vse moči za spravo železni-
čarskega spora. 

Poročevalci domnevajo, da mislijo 
na prihodnjem sestanku železničarji 
predložiti zastopnikom železniških 
družbo sledeče pogoje: 

»i. Da družbe morajo sprejeti 
nazaj vse sedaj stavkujoče delavce 
za stare plače, ki so jo imeli pred 
stavko. 

2. Da se mora železničarjem od 
strani družb za jamčiti starostne* 
pravice. , 

3. Da starostne pravice med te-
mi, ki so jih družbe najete r med 
stavko in stavkarji, ki se bodo vrni-
li na>delo, se imajo uravnati soglas-
no s privoljenjem odbora stavkar-
jev in zastopniki železniških družb. 

4. V s e pokojninske pravice se 
mora delavstvu za jamčiti soglasno, 
kakor v prejšni stari pogodbi pred 
stavko. 

Počasnost, zavlačevanje in malo-
marnost gotovih faktorjev, katerih 
sveta dolžnost bi bila poseči vmes 
in rešiti spor med stavkujočimi že-
lezničarji in družbami, je privedla 
našo industrijo v veliko krizo. 
Transportacija je suspendirana in 
narod trpi škodo. Če bi bilo vladi 
res kaj mar blagostanje naroda, bi 
take-le spore kaj hitro poravnala in 
ljudstvo se ne bi povpraševalo, kdaj 
bo konec železničarske stavke. 

N E M Š K A V L A D A PROSI N A -
ROD ZA POMOČ. 

Berolin. 18. augusfa. — ^emški 
državni tajnik Wirth je izdal poseb-
ni apel na vse nemške delodajalce in 
delavce, da naj stoje edini in po-
magajo nemški republiki v sedajnih 
dnevih krize, ki obdaja Nemčijo. 

FRANCIJA O D P O K L I C A L A . 
KOMISIJO IZ WASHING-

TONA. 
Paris, 18. augusta. — Francoska 

vlada je danes odpoklicala svojo 
komisijo, ki jo je poklala pred par 
tedni v Washington z namenom, da 
bi se pobotala z Združenimi Drža-
vami glerte francoskega dolga Zdru-
ženim Državam. Namen francozov 
je bil, delati nato, da bi se dolg od-
pustil in preklical. 

MESTO PREMOGA BODO RA-
BILI OLJE. 

Monterey, Mex., 18. augusta. — 
Na tukajšnih železniških progah so 
pričeli uporabljati kot kurivo olje 
mesto premoga. Železniški uradni-
ki iz javl jajo, da se olje prav lahko 
rabi, treba je le predrugačiti kuril-
ne prostore na strojih. 

AMERIKA PRODAJA 
RIŽ JAPONCEM. 

Sap Francisco, 18. avgusta. — 
Vsled jako slabe letine, ki jo je pri-
neslo letošnje leto Japonski, so zad-
nji mesec izvozili iz Amerike že več 
ladij riža na Japonsko. 

GOVERNOR PREPOVE-
DAL ROKOBORBO. 

Indianapolis, Ind. 18. avgusta. — 
Governor države Indiane, McCray 
je danes uradno prepovedal namc-i 
ravano rokoborbo med Dempsey-om 
in Brennanom, ki bi se imela vršiti 
na Labor day v Michigan City. T o 
je storil na podlagi postave, ki za-
branjuje rokoborbstvo proti nagra-
dam. 

OSEM PARNIKOV PREMOGA 
DOSPELO V NEW YORK. 

New York, 18. avgusta. — Danes 
je dospelo v tukajšna pristanišča 8 
tovornih parnikov premoga iz An-
glije. Premog se bo oddal raznim 
zavodom, kot bolnišnicam in siro-
tišnicam, katerim je že davno ves 
premog pošel. 

LASTNIKI CESTNE ŽELEZNI-
CE V DETROITU NAPRA-

VILI LEP DOBIČEK. 
Detroit, Mich. 18. avgusta. — 

Glasom poročil je napravila družba, 
ki lastuje cestne železnice mesta 
Detroit tekom meseca julija čistega 
dobička celih $100,892.00. Pa pravi-
jo druge družbe po drugih mestih, 
da ne morejo, shajati. To je novi do-
kaz verežništva v tej stroki. 

* ALI BO YLADA PUSTILA 
VERIŽITIS PREMOGOM? 
Dolgotrajna premogarska stavka 

je brezdvomno povzročila, da bodo 
zahteve po premogu prihodnjo zi-
mo velikanske. Vsa skladišča so 
prazna. Tovarne, ki potrebujejo ve-
likanske množine premoga za svoje 
obratovanje že sedaj, delajo pogod-
be z lastniki premogorovov za pre-
mog. Kakor lačni volkovi se bodo 
trgali za premog vsi, ki ga potrebu-
jejo. Pri vsem tem je pa treba po-
misliti, da bo vzelo najmanj par 
mesecev, da se bo dobilo iz zemlje 
toliko premoga za^^jrvo silo. 

Nespametno je pa misliti, da last-
niki ne vidijo teh zahtev po premo-
gu že danes. Vidi jo jih in to prav 
dobro, ter se na tihoma smejejo, češ, 
prihajajo časi, ko se bo pričel ce-
diti med in mleko za naše žepe. 
Da lastniki že danes delajo načrte, 
kako bodo solili cene svojemu pre-
mogu prihodnjo zimo. Ker so v 
svojem biznesu brezsrčni v katerem 
ne poznajo drugega, kakor okrogli 
dolar, smo prav lahko uverjeni, da 
bodo skušali izrabiti priliko v koli-
kor pač največ se jo bo dalo. 

K d o bo ščitil v tem slučaju pu-
bliko? Vlada bi jo mogla? Bomo 
videli, ako jo bo? A k o je vlada bila 
naklonjena v času stavke premo-
garskim baronom, da je pošiljala 
celo svoje vojake, da so stražili 
skebsko obratovanje, je njena sve-
ta dolžnost, ako je enako pravična 
do vseh slojev, da bo stopila v o-
brambo publike, ako bodo lastniki 
premogorovov hoteli verižiti s pre-
mogom prihodnjo zimo. T o je nje-
na sveta dolžnost, da ščiti svoj na-
rod pred izkoriščanjem, ki ga bodo 
gotovi lakomni elementi gotovo po-
izkušali vprizoriti nad narodom. 

IZ JUGOSLAVIJE. 
Pretep na Igu. 12 letni S tanko 

Skalja je vrgel kamen v 9 letno A n -
tonijo Godnov in jo ranil na celiu?-
sti. Godnovo mater je to tako raz-
ljutilo, da se je sprla s Frančiško 
Skalja. Ženski sta se stepli. God-
nova je zagrabila železne grable, 
prihitel je pa še Vinko Godnov svo-
ji ženi na pomoč. Skaljo sta God-
nova vrgla na tla in jo precej moč-
no poškodovala. « 

Otroka rešil iz Ljubljanice. 17. 
jul. ob pol 5. uri popoldne je padel 
pri šentjakobskem mostu v Ljub-
ljanico okoli 8 let stari sinček go-
stilničarke ge. Zagorc. Na obupno 
vpitje je skočil v deročo Ljubljani-
co strojni stavec "Jugoslovanske ti-
skarne" g. Viktor Zajec, ki je še pra-
vočasno rešil potapljajočega se o-
troka pod čevljarskim mostom na 
suho v veliko veselje otrokove ma-
tere. 

Žrtev poklica. 13. jul. so odkri-
vali na cerkvenem pokopališču v 
Trbovljah nagrobni spomenik dne 
31. decembra 1921 ponesrečenega 
vojaka, katerega je povozil vlak, k o 
je stražil železnico ob priliki vož-
nje našega kralja na Gorenjsko, I z 
prostovoljnih prispevkov /je občina 
kupila kamen z napisom: "Stojanc 
Dunjak, redov 40. triglavskega- pp. 
— Žrtvi za dom in rod postavili 
1922 občani." — Pri odkritju so bi-
li pravosl. duhovnik, zastopstvo 40; 
pp., ki je položilo venec na grob,, 
zast. obč. sveta ter raznih društev, 
kakor gasilcev, sokolov z znaki in 
zastopniki učiteljstva in šol. 

OGLASI V EDINOSTI SO N A J -
CENEJŠI IN RODIJO VELI-

KE VSPEHE! 

DENARNE POSILJATYE. 
Vsem Došiljateljem denarja naznanjamo, da pošiljamo denar v 

Jugoslavijo v kronah in dinarjih, kakor tudi v ameriških dolarjih. De-
nar se dostavlja na najbližnjo domačo pošto prejemnika in sicer to 
izvršuje " L J U D S K A P O S O J I L N I C A V L J U B L J A N I " s katero smo 
v zvezi. Kadar pošljete nam denar, vedno označite na navodilni li-
stini, kako želite, da se denar odpošlje v kronah ali ameriških dolarjih. 

Včerajine cene so bile: 

Italijanskim liram: 

50 lir $ 2.90 
100 lir 5 30 
500 lir 25.00 

1000 lir 50.00 

Jugoslovanskim kronam: 

500 kron ••$ 1.90 
.1000 kron . $ 3.70 
5000 kron .$1800 

10,000 kron $35-00 

Za pošiljatve v amerikansldh dolarjih smo dobili posebne cene in 
računamo sedaj: Od $1.00 do $25.00 računamo 40c. Od $2500 do 
$50.00 računamo 75c. Od $50.00 do $75.00 računamo $1.00. Od $75.00 
do $100.00 računamo $1.50. Za vsa nadaljna nakazila računamo po 
ic in pol od vsakega dolarja. 

Denar pošiljamo tudi potom kabla ali brzojava. 
Za vsa nadaljna navodila pišite na: 

BANČNI ODDELEK "EDINOST* 
1849 West 92nd Street . Ckkifo, IXL 
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Kar najodločneje protestiramo. 
A k o kak zakotni listič, kakor je "Glas Svobode" ali kak "Proletarec ' 

ali kak drugi listi, ki služijo privatnim trgovskih interesom napadajo in 
sramotijo vero tisočev Slovencev, se za to ne zmenimo veliko. Vsakdo 
p o z n a te baze ljudi in pisače, ki mažejo te liste in da druzega pač ne 
znajo. . . . . 

£ vso odločnostjo in z vso energijo pa moramo zopet dvigniti nas 
protest v imenu tisočev katoliških Slovencev v Ameriki, 'posebno pa onih 
zaslepljenih Slovencev, katolikov, ki so člani Slovenske Narodne Pod-
porne Jednote, proti grdi in ostudni protiverski pisavi glasila te jednote, 
proti "Prosveti ." 

Y štev. 187 je ta list priobčil pod naslovom " A d a m in Eva pred ne-
beškim sodiščem" tako bogokletno in tako nesramno lascivni članek, da 
se človeku gnjusi, ko ga čita. 

Tam čitamo n. pr. odstavke: 

"Predsednik porote: Zakaj bi zakonska Adam in Eva ne bila smela 
jesti jabolk? 

Nadangel dr. Gabriel (kot tožitelj). K e r je bilo tako prepovedano. 
V s e drugo sadje na okolu je kakor med in mleko, pa ga nista hotela. 

Predsednik: A l i je gospod bog trgovec s sadjem? K a j je namera-
val ona jabolka prodati? 

Dr. Gabriel: B o g obvari. Gospod bo kupčeval z jabolkom spoznanja! 
K a j V a m pade v glavo. 

Predsednik: Zakaj je toraj vsadil usodopolno jabolko? 
Adam : Da nas šikanira." 
I11 na drugem mestu: 
" A d a m : Zakaj pa je naju gospod bog (pisano z malo) ravno taka 

napravil, da naju najbolj veseli vživanje jabolk? Zakaj nama je dal t a k ' 
c-ober tek do jabolk? 

E v a : Kakor bi se z nama norce bril." . . . 

K o so živali v raju, medved, lev, tiger, šakal, volk, Opica in vse druge 
živali, s katerimi sta živela doslej človeka v miru, izvedele o krivični raz-
sodbi <da sta namreč Adam in Eva morala iz raja) so postale tako divje. 

Carey, O. — Pozdrav iz Carey, 
O. — Obžaluj emo, da V a s ni tukaj. 
Slovenci smo letos popolnoma po-
zabljeni. Še se spominjamo sklepov 
lanskega leta. — Udeležba je letos 
večja, kakor preje od strani raznih 
narodnosti. — Anton Hočevar. 

Opomba urednika. — Tudi mi ja-
ko obžaljujemo. Toda bili smo pre-
pričani, da bodo drugi poskrbeli za 
V a s vse potrebno, da se ne bo re-
klo, da hočemo mi vse "komandira-
ti " — Vendar iz tega pa vidimo, da 
je res, da je zabavljati lahko, po-
dirati lahko, zidati pa težko. Slo-
yenci smo pač nesrečen narod, ker 
drug drugemu uničujemo napredek 
in vspehe. Nekateri nimajo večje-
ga veselja, kakor če morejo kako 
dobro stvar preprečiti, za katero 
sami nimajo smisla. In ko so kak 
tak "velik vspeh" dosegli, se pa še 
vesele, kakor bi Bogve, kako slavno 
zmago izbojevali. Pri tem se oa 

K a j ne matere, me pa ne bomo 
sledile takim zgledom, kakor jih je 
dala ta mati gori omenjena. Me pa 
gojimo nauke, katere smo prejeli od 
svojih slovenskih katoliških starišev 
in po teh naukih nam je zajamče-
no, da se bomo resnično enkrat se-
šli nad zvezdami. 

Oprostite moji skromni pisavi. 

V a s pozdravljam vse čitatelje li-
sta Edinosti. 

Stara naročnica. 

Waukegan, 111. — Obiskal sem 
naše sosedne waukeganske rojake, 
kakor tudi Northchicažane. Z agita-
cijo za naše liste sem dosegel jako 
zadovoljiv vspeh, pri kateremu mi 
je veliko pomogel naš navdušeni 
zastopnik Mr. Joseph Drashler. 
Mje^ov sin me je vodil celo okoli 
slovenskih družin, tako da sem do-
segel tudi z nabiranjem novih na-

liška cerkev in kar je Bog razodel 
in Jezus uči l ; prejeli par za parom 
pred oltarjem sv. obhajilo. Seveda, 
pred sv. obhajilom je bil nagovor v 
angleškem starišem pa v sloven-
skem jeziku. 

V s e to je bilo pri prvi sv, maši, 
ki je pri nas ob osmih zutraj . Pri 
veliki sv. maši, ki začenja ob dese-
tih, pa se je. začela naša 40urna po-
božnost in sicer pod vodstvom iste-
ga našega duhovna. Prekrasno 
petje in red pri procesiji bo marsi-
kdo obdržal v spominu, kot jutranjo 
pobožnost. V ponedeljek so se pa 
pridružili domačemu duhovnu, še 
Rev. Anzelm Murn, O F M . , ki je bil 
tudi pridigar in objednem spoved-
nik. Rev. Petričak istotako ni le-
nobe pasel pri delu, ravno tako Rev. 
Honorij iz Troop je pomagal tako, 
da smo v teh dveh dneh očistili več 
kot tisoč duš, ki je prejelo sv. ob-
hajilo. Častiti gospodje, ne narod, 
toefa B o g naj V a m bo plačnik za 
V a š trud. Poročevalec. 

revčki prav nič ne zavedajo, da s o ! r o ^ n ^ o v precej lep vspeh. Zato sem 
s to " z m a g o " samo same sebe p o ' d o I ž a n Mr. Drashlerju, kakor tudi 
zobeh udarili. Zato pa nikamor na-
prej ne moremo. — Well , morda se 
bo pa drugo leto dalo kaj ukreni-
ti. Saj odloženo še ni opuščeno. 

Pozdravl jeni! 
Urednik. 

San Francisco, Cal. — Preljubi 
mi list Edinost: — Prav veselega 
Vam nimam za poročati, ker je ve-
dno več slabega, kot dobrega. K 
temu. da vladajo slabe razmere po 
svetu veliko pripomore tudi slabo 

j časopisje, kateremu dandanes Ijud-

niegovemu blagemu, sinku najpri-
srčnejšo zahvalo za trud in pomoč. 
Obenein se tudi zahvaljujem Mr. 
Ogrinu in Mr. Petkovšku za pomoč 
in prijazni sprejem. $e enkrat vsem 
skupaj najlepša hvala vsem, kar ste 
dobrega storili meni, zlasti pa za 
katoliški tisk, ki je tako potreben 
našemu ljudstvu. 

1 )elavske razmere so bolj slabe. 
Dela se sicer, tr d u l judstvo se pov-
>< d pritožuje, da je slab zaslužek, 
a draginja pa še vedno visoka. 

Waukeganska naselbina je jako 
prijazna. Okoli his so lepi zeleni vr-,stvo preveč veruje. Zlasti se trucii, 

da bi vernim Slovencem iztrgala iz t »vi, katerih v Chicagi nimamo. Vr-
srca sv. vero. Glas Smrdobe, ki iz- j tovi so obsnjeni z lepimi sadnimi 
haja nekje v Chicagi. Pa tudi druge irirevesi, ki so letos zelo polni. Tudi 
cunje, ki ena izmed teh izhaja v poljski pridelki leT»«*> kažejo. V se ka-

kakoršne jih vidimo še-danes. Lev je »zarjovel in postal grozna 2ver, ti- Chicagi dnevno se trudi s svojo že dobro in tudi farmarji se pritož 1-
ger krvoločen, opica se je začela spakovati in slon je prhal jeze. Samo | ^ n 0 j n i c 0 f da bi oblila vse, kar di- jejo, da njih produkti se prodajajo 
vena iivaJ se je znašla, da je šla pridigovati po svetu pravljico o izvirnem -
grelni, to je bil osel, kateremu pa tudi ni vrjel drugi kot verne ovčtce.'" 

V isti številki na drugi strani je dopis, katerega piše neki Shragal iz 
Johnston City, 111., ki je enako ostuden napad na vero tisočev Slovencev. 

ši po krščanstvu. I »a trg za tako nizk » ceno, da jim 

T u k a j si je vzel ž iv l jenje na ža- j 5 P r ° h " i mogoče shajati. Toda pre-
lostua način samec Fran Anžič d o - ; v ° z i n verižniki pa irabijejo na polj 
ma iz Štajerskega. Zadušil se j e j s k e pridelke ceno. da ?o moramo mi 

VI i proti tej pisavo z vso odločnostjo protestiramo in poživl jamo I r o s t t , v o j j n o s plinom v stanovanju j delavci plačevati mi togo prearag.> 
članstvo Slovenske narodne jednote, kakor smo ga ze prea nenaj ^ « » « j r o j a k a j Dežmana. dne v avgusta. mestih. 
d a naj pomisli, kako velikansko odgovornost si jemlje na svojo vest, ako , ^ - j e v m ] o r o j a k a v s f i n r t ? Res ie Pozdrav vsem waukeganskim s\o-
to mirno dovoli, da se za njih denar izdaja in piše tako sramotno bugo- I . p o p i V a l s i c e r g a p a j a z n e bom vence m in najlepša zahvala -a v s e l i 
kletje. T u ne pomagajo nikaki izgovori, vsi ki ste člani jednote in ki p od- i j i I a ^ b J B o g . Vendar to-! L e e M!adich, not. zastopnik. 

iliko vem. da ie on tisti, ki ie bil birate in plačujete s svojim denarjem svoje glasilo ste sokrivci in so»-
odgovorni za to. A k o ne soglašate, z a k a j pa molčite? Uradniki vsaka j 

)ednote so plačani služabniki članstva in članstvo je njihov gospodar.-!^ 
Uradniki niso gospodarji ne jednote in ne glasila temveč morajo voditi 
kakor jednoto tako glasilo v smislu članstva. Zato ako %-idite, da glasile 
tie piše v duhu in smislu Jednote, je dolžnost vsakega posameznega čla-
ra , kakor vsakega ^posameznega društva, da takoj vzdigne svoj protest. 
A k o pa posamezni člani molče, ako društva mtflče, potem' viak glavni u-
raunik lahko smatra dosledno, da dela popoln ma smeri prepričanja 
članstva, ker suponira da ima pred se;>oj članstvo, ki mi.>iL ha tak,>j 
povedalo, ako kai ne bo prav. Zat pa tukaj s i izgovora za nobeae:;;: 
člana, ki je katolik. 
* Katoliki, člani X. Jednote! Ivo ste minuli teden čitaii v . s r a j e m gjasilu 

-ta ostudni napad na tundamcntriir. resnico svoje vere in ste v nedelj, 
prišli v cerkev, vprašam V a - , ali vas je bilo kaj sram pred tistim križen:, 
pred katerim poklekujete, da ste s svojim denarjem plačali- tako* csttsdrv-
blato, da se je vrglo nanj? da ste plačali ostudna b r e z v e r c e pri svojem 
o-lasilu, da so tako nagnjusno pljunili na ta križ in ta t a b e m a k e l j ? Dr.. so 
imenovali vas im v a š e duhovnike, ki V a m oznanujejo nauk o pn-ern 

hu in O d r e š e n j u "ošle!" Ste pogledali okrog sebe, predi.o ste vstopil' 
v cerkev, če vas kak vaš sočlr.n ne vidi, da vam zabrusi: "Vtd is . U je 
tudi ecen izmed tistih "oslov," ki i>o svetu oznanjajo to ' 'pravlj ico' ' o 

pr- em grehu"? . ^ - • 'icrecraonij. Da, Ja„ to je bila p a ma-
7 n t ( 1 i . n r naicdloč*ie e rctertiramo proti tej nagnju^ni pisavi- l « - ( / . , .. . 
Zato kar ja najcuun..^ 1 , . laz 10 iz dna srca pomiluiem-

da ne protestiramo proti možem, ki to p i s e p , k e r l ^ ^ t T ^ ^ J L J naši r*eči modrijani « d o -
druzega. Iz soda, kjer je gnojnica ne more drugega v e « t e « takor njegove vrstice 

gnojnica. Toda mi v imenu vseh katoliških Slovencev, ki niso c l ^ , Slov. i p r i p o v e d u j , d , 
1 i^rlm.te nrotestiramo proti onim katoliškim Slovencem, !.i so ^ , 1 . t<7 Narodne Jednote protestiramo p . . ' so ob grobu zapeli pesmicer Ja-

člani te jednote, da s svojim denarjem plačujejo oa se za. njil. deuar v ^ ^ J I . 
n j i h g l a s i l u tako blati naša sveta vera. Propad r mazac, bi ne ma^h t a - • 
, + 1 Ki iih ti katoliški nezavedn rojaki ne podpirali, ko bi jirm ^ c z v c i e i , pa f r 
ko pisati, ko bi jih ti katoliški n w a v c j t> J - . , , J o s e b u ki s prenove cerkveni pogreb 

J «1:1; Al-n <rne otrok orecl maternim: očmi narediti kako skcd-l 1 - , r ® vsaj ne dovolili. A k o sme otrou prcu m ^ j j« pa že malo- odveč. Al i se ne bere 
•do, je mati odgovorna za n jo! Enako tu . ^ ^ «j0 v p e s m i zvezdami'^ vrst ice: 

Zato vprašamo članstvo — kako dolgo s f y _ . . . B l a g o r iim, kateri V Gospodu 
Katoliški Slovenci, kako dolgo bomo pa mi za spe v L vi nebeški se tam prebu-

j a š bo smelo tako-le brcati in na nas pljuvati , kako* bode kaka p r o p a f e t ^ P ^ ^ ^ ^ ^ „ ^ 

-hotela, pa bomo samo molčali na vse tor 'nam sveti govori . . ." 
A k o smo pa res take mevže, potem je pa prav! Potem nas na* p a | ^ ^ m o d r i j a n e l e v p r a . 

še bolj t _ 'šala, kako se drznejo, kot socijalisti 
i peti pri pogrebu take pesmi, ko ven-

Nikdar ne sodi človeka, kakšen;dar ne verujejo, da gremo po smrti 

Cleveland, Ohio. — 2e zopet se 
nisem oglasil precej časa v našem 
listu, da sem V a m zadnjič obljubil, 
da se bom bolj pogosto, kakor sem 
se poprej. Pa saj gotovo veste, da 
sedaj se nam ne ljubi tako pisati, 
kakor po zimi, sedaj le gledamo, kje 
bomo kaj hladnega dobili za nasa 
grrla. 

Delavske razmere so nekoliko 
boljše tudi tuka\ kakor so bile 
lansko leto. Le to je križ, da člo-
vek sedaj' ne more več zaslužiti, ka-
kor za samo borno živl jenje od dne-
va do dneva. 

Tudi t>: i nrs prerokujejo, da bodo 
zaprli tovarne, ako v kratkem ne 
tobijo p emoga. Superintendent je 

izjavil, da gn je na roki komaj še za 
teden dni. t e pride do tega, bomo 
dobili brezplačne počitnice. 

V a š list prav radi prebiramo v 
Oeve landu. Izvrstno dajete našim 
rdečim baronom na L a u n d a l e , ka-
teri že ne vedo, kako pot bi ubrali, 
da bf dobili še k a j pristašev. Pravi-' 
io. da se ly>re za delavske koristi, 
pa bi iste le radi skubli, kjerkoli ->i 
iih mogli. Z a k a j ti ljudje* ne pove-
do. kam so zafcrčkali "milij'ondolar-
ski fond," ki so ga ameriški Slo-
venci znesli skupaj" z rrjtfrfčnorn za 
slovenske sirote v s*Wri domovini ? 

! A l i mislijo, da sme/ pozabili na r > 

Forest City, Pa. — Prosim slav-

ga — s-
liko vem, da je on tisti, ki je 
seme ljulike, ki jo seje med naš na-

>d Micka K. s svojo umazano e n - n o uredništvo za par vrstic prosto- p : i rs^.e n a n i e n e 

ti jo'. Ljudje,, ki se zbirate po L a w n - | r a : — Dne 6ga avgusta je !>il praz- 1 
dale in slepite s svojim brezverskim nik za našo naselbino, ki ostane 
časopisjem nase rc»jake, jim krade- mladim in starim v spominu. Pri-
Ĉr iz 'srca vero itd., tukaj imzite no-[stopilo je [>od vodstvom domačega 

vo žn.ev. ki j e živela po V a š e m re-
cxptu. A k o bi bil pokojni živel po 

kakor ona uči človeka, bi tie bil 
t smrt na tak način, kak^r je 

njih zvijačnost, ki so j"o vprizorili 
nad nami? Ha, Fra. pridite še j)riJi-
te, danes bomo Vam darovali kaj 
drugega, kak« r dolarje za Vase sle-

du h ovna k prvem sv. obhajilu nič 
mani. kot t20 otrok, ki so po slo-
vesni prisegi pred sv. obhajilom, da 
verujejo v to. kar iih uči sv. kato-

Danes. ko ubogi premogarji \ o 
W e s t Virginifi in Kansasu stradajo 
vsakdanjega kruha, Iawndalska gos-
poda molči in nima za njih n'ti ene 
koristne besede, kakor, da odpirajo 
svoja široka usta češ: "nam s >cla-

(Dal je na 3. strani.) 

Cenjen: rojaki, širimo naš katoli-
š k i Cist, pridobimo še to. leto vsaj 
\ rak tenega no nega: naročnika, ker 
1 ti 3; ten bomo 1 ^ p r e č i l i nakane sla-

jbc^a časopisja. 

Pred oa- tec :ii sern tudi dobila v 
! -

r rke llist. v k a t c c t n neki roja:k iz 
! A k r o n , Ohio piše, da je tam umrla 
tjra rrzati, ki je naročila, da j o mo-

, raj » pokopati brez vsacih cerk*enitt t Siskane. V nekoliko* tednih ga bomo začeli razpošiljati. 

UTRINKI. „ 

Bolj, ko je človek len, težje mu 
le vzeti pogum. , . 

* » * 

" Ako hočeš priddbiti zaupartje 
jo nikar preveč ne hvali. 

da je, ako nisi "mind reader" t. 
da znaš brati misli iz obraza. * * * 

J« 

Moder je tisti človek, ki ne sprej-
me težav in križe v na svoje rame 
z resnostjo-

preči v e č n ^ a sodnika? Dopisniku 
dotičnega dopisa pa povem, da se 
Slovenci po Ameriki takim godljam 
prav izvrstno smejejo, ker v njih 

.se zrcali jo vsi biseri .značaja na-
ših socijalistov. 

K O L E D A R 
za leto 1923. 

Koledar za leto. 19.23. se že pridno tiska. Večina vse pole so že do-
t Siskn 

Letošnji koledar bo nekaj krasnega.. Presegal bo po notranji upravi, 
kakor tudi po velikosti vse dosedanje uedaje. Pred vsem bo pa letošnji 
koledar zanimiv, ker bo prinesel natančna življenjepisa naših največjih 
mož Rt. Rev. škofa Trobca, izpod peresa našega neumorno delavnega 
zgodovinarja Rev. J. L. Zaplotnika in Rt. Rev. Monsignorja Buha V. G. 
izpod peresa gospoda dekana V e r y Rev . M. Savsa, ki pozna življenje te-
ga velikega moža bolj kakor vsakdo drugi, ko je toliko časa z njim skupaj 
deloval in z njim zlasti oral ledino- slovenskega časnikarstva v Ameriki 
in W i i z njimr trpel preganjanje rad;i tega. Pole^f teh dveh spisov bo imel 
še veliko razmh spisov in pesmic m druge zabavne tvarine silno veliko. 
Tudi glede slik smo poskrbeli. OCX Božje besede iz Techny so nam poma-
gali preskrbeti slike, za kar smo jim hvaležni. 

Koledar " A v e Maria" bo stal 50c. vsak iztis. 
Letos si ga mora vsakdo, ki ga hoče imeti naročiti ali sam tukaj 

pri nas ali pa pri zastopniku kraja. 
Zato poživljamo vse zastopnike naj nam prej ko preje sporoče, koli-

ko iztisov koledarja hočejo, da ga jim varno poslati takoj, ko ga bomo 
dobili. 
Enako prosimo vse posamezne naročnike, da nam sporoče, kdor ga hoče 
imeti. Najbol je je, da se nam takoj pošlje 50c. za koledar, ako pa ne. pa 
vsaj naročilo. 

Za stari kar bo stal letos 75c., ker bo poštnina dražja. 
Rojaki, takoj sezite po tem koledarju. 

IZ SLO VENSKIH NASELBIN. 
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A M E R I Š K I M S L O V E N K A M . 

T e dni smo prejeli pismo od na-
še blage prijateljice in sotrudnice. 
ki je odkar izhaja list Edinost prid-
no sodelovala in pomagala urejeva-
ti ženski kotiček v našem listu, ki 
je namenjen v poduk in naobrazbo 
Ameriškim Slovenkam, da se je 
njej priglasila nova sotrudnica, ki 
ji bo pomagala delovati in urejevati 
za ženski kotiček v našetu listu E -
dinosti. S priglasom nove sotrudni-
ce, katere pismo objavl jamo danes 
lahko pričakujemo, da bo postal ou 
sedaj naprej naš ženski kotiček v 
resnici zanimiv v katerem se bodo 
naše ameriške Slovenka shajale in 
pogovarjale s pismi, dajale ena dru-
gi nasvete in ž njimi ena drugo pod-
učevale v gospodinjskih in drugih 
ozirih. Naši dosedanji sotrucnici 
M. P. se pa iskreno zahvaljujemo, 
da se je potrudila in pridobila listu 
tako izvrstno sotrudnico. B o g ji pla-
čaj ! 

Pismo nove sourednice se glasi: 

puščal čas in moja zmožnost v tem 
oziru- Pred vsetm in v prvi vrsti pa 
apeliram na vse Slovenke sirom A-
merike, na žene in dekleta, da dvig-
nejo nekoliko zanimanja za naš žen-
ski kotiček, da bo isti v resnici po-
stal pravo shajališče naših misli in 
idej. Med nam se nahaja veliko dob-
rih idej, ki bi vsakteri veliko koris-
tile, ako bi jih razložile ena drugi, 
plasti naše mlade dekleta, te potre-
bujejo poduka. Razpotja tega sve-
ta jih vabijo na svoja pota. Kol iko 

¥ OBRAMBO OBRGKOVANIH 
PREMOGARJEY. 

(Za Daily American Tribune napi-
sal Rev. Father W. W. Whalen, 

jezuit v Ortanna, Pa.) 

Neki lokalni list je prinesel ured-
niški članek, tikajoč se stavkujočih 
premogar j ev. Članek je nosil na-
s lov: "Ponižani razred." Po mislih 
pisca dotičnega članka zavzemaj o 
stavku joči premogarji v družbi naj-
nižji razred državljanov, so igno-
rant je in ponižani do skrajnosti Zc 

se jih poizgubi na teh potih, to ve- l o m a l o i z m e d teh pot.tane državlja-
do zlasti tiste družine, tiste matere,! n o v t e d e žel je V s e to je seveda 
katerim se je to pripetilo. Al i ni 
drage slovenske žene, zlasti dolžnost 
matere skrbeti, da se naše dekleta 
ohranijo na dobrih potih? Al i bi jih 
me s svojimi dobrimi nasveti ne po-
magale lahko veliko in jih veliko re-
šile, da bi ne zašle na taka pota? Po 
mojih mislih, lahko veliko doseže-
mo, samo, ako hočete matere z na-
mi sodelovati in podati svojo roko 
v pomoč. 

Jaz sem sprejela sodelovanje in 
bom delovala zelo rada, samo če 
boste drage Slovenke nas podpira-
le in nam pomagale. Vsaka naj pove 
kaj iz svojega živl jenja, saj skušnja 
je edino sredstvo iz katerega se 
more človek kaj naučiti in iz njih 
pobrati v svojo korist vrline. Zato 
le vse na dan brez vsakega strahu. 
Tisti izgovori, neznan tako pisati, 
se nisem šolala, morajo na stran. 
A k o Vaši dopisi ne bodo pisani pra-
vilno bomo me tukaj, da bomo Va-
še dopise popravile. Le brez strahu 
na dan! 

Kadar bi rade kakih nasvetov bo-
disi teh ali onih, pišite nam po nje 
in dali jih V a m bomo. Pomagati e-
na drugi naj bo naše geslo. 

Drage Slovenke v današnjih dneh 
je vse organizirano. Zenstvo vseh 
narodov se giblje in že tvori odlo-
čilni faktor v družbi. Al i naj bomo 
pa me ameriške Slovenke zadnje, ali 
naj bo naše delo samo doma za peč-
jo? Al i naj me zaostajamo za dru-
gimi? T o ne sme biti in prepričana 
sem, da velika večina si tega) ne 
»i- «t I #r> 
zeli. 

Danes samo.apeliram na Vas. da 
pričnete gojiti vsaka med svojimi 
prijateljicami zanimanje, za naš 

: ženski kotiček. Prihodnjič bom raz-
pravljala o drugem predmetu, ki se 
tudi nas tiče. 

Dorta A . 

napačno in krivično. 
Moj oče je bil star 19. let, ko 

sem se jaz rodil. Bil je premogar. 
Prišel sem na svet ravno v času 
stavke; moj prvi jok je cula moja 
mati na večer, ko je, premogarska 
parna piščal v zadnjič zažvigala. 
Iv? o j oče se je jezil vred z drugimi 
premogarji črez krivice in posku-
šali so ustanoviti to, kar imajo pre-
mogarj i Wanes—urtijo. Ker je bil 
moj oče agilen za delavske koristi 
je bil bojkotiran in moral je v A!a-
bamo iz Pennsylvanije, da jc mo-
gel vzdrževati mojo mater in mene. 

$e predno sem dopolnil n . leto 
sem pobiral v premogorovu pod-
kladnice, i katerimi se ustavl jajo 
premogorovniške kare. T o je bilo v 
poletnem času, ko smo imeli so'ar-
ii počitnice, drugače je oče na mene 
pazil in moral sem se pridnO učiti. 
V premogorovu sem zaslužil $3.00 
na teden za deset urno delo na dan. 
A k o bo kdaj kdo mi izmed čitate-
Ijev segel v roko, bo lahko zapazil 
na mojemu levemu mazincu. črno 
znamenje. T o znamenje mi je na-
redil delovodja v premogorovu. ko 
me je udaril i>o roki s kosom pre-
moga. ter mi skoro zdrobil mazi-
nec. T o je naredil, ker sem enkrat v 
vročem poletnem času sedel za tre-
nutek na tla ves izmučen od dnev-
nega dela v vročem dnevu. Na obeh 
rokah mi je skoro silila kri na dan, 
ker mi je kožo na rokah snela. žve-
plena voda. Čestokrftt se v današ-
njih dnevih Spominjam na tiste ča-
še, ko sem moral trdo delati in ska-
kati .kakor vrabec za karaini in iste 
podkladati. Jaz želim, da bi tudi de-
čki današnjih časov delali v zgod-
njih letih, ker to bi jim pomagalo. 
Dobili bi v vpogled kako njihovi sta-
riši trdo delajo, da preži ve njih. Ta-
ki dečki bi zrastli zavedni in boljši 
možje. 

Ni resnica, da so majnarji nizkot-
ni, ignorantje in ponižani razred, 
ampak ravno nasprotno, veliko iz-
med njih je rojenih državljanov 
Strica Sama. Moj oče je bil delo-; 
vodja celih 2$. let v . premogorovu. j 
On je trdil, da majnarji so najbolj-
ši telesni l judje na zemeljski obli. 
On je gotovo vedel. N jegov oče in j 
njegov stari oče pred njim sta bila 
oba majnarja. Jaz sem deloval kot 
duhovnik med majnarji . K a k o veli-
kanska krivica delajo razni časniki 

in magazini s svojo neodgovorno 
čečkarijo ubogim premogarjem! 

T a k o imenovani prezirani tujci z 
Velikimi družinami, so dali Uncle 
Samu 'marsikaterega sina v mi-
nuli svetovni vojni. Zelo redki so 
bili " s lacker j i " med premogarji in 
iz njihovih vrst so prišli najbolj 
čvrsti fantje na bojno fronto. Spo-
minjam se, ko sem enkrat slučajno 
stopil v kopališče premogarje v, ko 
so se ravno preoblačili. K o bi mogel 
dobiti slike od teh mož, da bi videli, 
kako so telesno razviti, bi taka pu-
blikacija razkrila polovico nadčlo-
veških-bitij, katere se po raznih ča-
sopisjih ponižuje, kot uboge črvi-
čke. 

Pa laž je tudi, da so majnarj i ig-

lo na ulicah svetlih luči. On ne bi 
mogel črez cesto po velikih mestih 
po kateri dirjajo v enomer hitri au-
toji, ako bi ne bilo tam policaja, ki 
bi pazil, da ljudje lahko gredo čez 
cesto. Tako pravim, imajo vsi dru-
gi l judje svoje varuhe pred seboj in 
za seboj, ki pazijo na njihovo živ-
ljenje. 

Poglej mo, kako je v tem oziru 
glede varnosti s premogarji. Premo-
gar vstane v ranem jutru, galantno 
poljubi svojo ženo* in se poda v ne-
varni kraj pod zemljo, s poljubom 
se loči od svoje žene in od malih v 
zibki nevedoč, ali bo njegovo oče-
tovsko oko še kdaj videlo ženo in 
ljube otroke. Z malo brlečo lampi-
co na svoji kapi ustopi na "cage" in 

norantje — nevedni ljudje. Majnar- s e ž njim potopiti v egiptovske otož-

13. avgusta 1922. 
Velecenjena: — 

Tvoje pismo sem prejela. T v o j i 
prošnji se zelo rada odzovem z da! 
Pripravljena sem sodelovati s Te-
boj. v kolikor mi bo to dopuščal 
čas, kar pa mislim, da ne bo težko 
po enkrat na teden kaj napraviti za 
list. List Edinost se mi zelo dopa-
de in kakor razvidno iz delovanja 
ljudi, ki delujejo za list. se bo list 
v kratkem času pričel izdajati dnev-
no. T o je tudi potrebno, ker ameri-
ški Slovenci bi že davno morali i-
meti vsaj en pristen katoliški dnev-
nik. 

Tore j radi mene lahko sporočiš, 
da sem pripravljena za sodelova-
nje pri ženskem kotičku. Spisala sem 
tudi kratek apel na Ameriške Slo-
venke. katerega, ako se ti zdi umest-
ten lahko objaviš. 

S prisrčnim pozdravom ostajam 
udana prijateljica 

Dorta A. 

AMERIŠKE S L O V E N K E 
ZDRAMIMO SE! 

Na prošnjo dosedajne sotrudnice 
pri ženskem kotičku v Edinosti, sem 
se odzvala, da sem pri volji sodelo-
vati tudi iaz. v kolikor mi bo do-

ji prekašajo farmarje daleč, kadar 
pride do vprašanja izobrazbe. Ame-
riški kardinal Dougherty je prišel iz 
majnarskih ljudi in je največji uče-
njak. ki jih ima katoliška cerkev v 
Ameriki. Doktorji , odvetniki, den-
tisti, duhovniki — štejte j ih! Jaz 
se drznem trditi, da prihajajo v ve-
likem številu iz majnarskega ljud-
stva. Pridigaj majnar jem in potem 
isto pridigo pridigaj farmarjem, pa 
boš videl, kateri razred te bo razu-
mel hitrejše. A k o poskusite dragi 
kritikarji, boste pronašli, da majnar-
ji gredo duševno naprej, in da mi-
slijo za sekundo vedno naprej, ka-
kor vi. 

Naš lokalni pisatelj pravi, da pre-
mogar lahko živi praktično z nič. 
H m ! Naj prvo, ako vzamemo ima 
vsak povprečni premogar veliko 
družino, ker on je zdrav močan in 
težko delaven človek. In kot tak se; 
nikdar ne izogiblje njegovih dolž-
nosti. ne kot družinski oče. ne kot 
državljan in vsledtega seveda se mu 
družine množe. Premogarji imajo 
izvrstni tek, ker težko dejajo in se 
vesele dobrih jedil prav tako, kakor 
vsakdo drugi, in Gospod Stvarnik 
ve, da imajo premogarji prav tako 
pravico do svojega teka in vsega, 
kar zahteva pošteno življenje člo-
veka. ^ r ? " " 

Farmar ima mnogo boljše prilike! 
za dolgo življenje, kakor pa najsi bo1 

kateiikoli izmed drugih delavcev.' 
1 

Statistika govori, da izmed treh 
farmarjev eden povprečno doseže 
starost 70. let. Vzemite to, kolikor 
velja. Na svetu so tri vrste lažnjiv-

,ci. So kižnjivci. veliki lažnjivci in 
statistikarji. Najzadnješa stvar o-
katerili premogar premišljuje je nje-; 
govo živl jenje in njegova družina. 
Dočim drugi l judje mislijo najprvo; 
na varnost. Dotični človek, ki je 
pisal dotični članek se ne bi drznil 
iz hiše po neči na ulico, ako bi ne bi-

f e temine premogorova. Žvižgajoč 
gre na svoj prostor globoko pod 
zemljo — ne kakor naši črnci okoli 
pokopališča — zato ker v njegovem 
srcu je pogum inneustrašenost. Poj-
dite v mesta, kjer je premogarska 
industrija in videli boste številne 
ambulance, ki prihajajo z pohab-
ljenci iz premogorovov, kakor : z 
kake bojne fronte. In premogarske 
žene se zbirajo po ulicah s klici k 
nebeškemu Očetu: "Križani Bog, 
se bo li tudi moj soprog vrnil iz de-
la takole?" 

Ali V i ljudje božji uvidevate, ko-
liko premogarjev je že zgubilo svoje 
življenje, ko so poskušali rešiti živ-

(Dalie na 4. strani.) 

l i l 
KADAR MISLITE NA STARI 

KRAJ, MISLITE NA 

S L O V E N S K O B A N K O 

ZAKRAJŠEK & ČEŠARK 
70 Ninth Ave., New York, N<Y« 

Ona pošilja denar v stari kraj 

potom svojih lastnih direkt-
nih zvez s pošto in zaneslji-
vimi bankami, a ^ g 

prodaja parobrodne listke za 
ve važne linije za potovanje 
i Evropo in o dtam sem. 

izdeluje listine za dobavo oseb 
iz starega kraja in druga no-
tarska opravila.' 

Za nadaljna pojasnila se obrni-
te na zgoraj navedeni naslov. 

TOČNA IX SOLIDNA 

POSTREŽBA. Navadno se potrebuje 100 funtov 
tega zelenega listja za 14 unč olja. 
T o olje je zelo važni dal v Trinerje-
vem Antiputrinu, ki je izvrstno 
zdravilo za grglanje pri vnetju v 
grlu je zelo prijazno za izpiranje ust 
še posebno ako imate bolna zeber-
na in je zelo izvrstno čistilo za ra-
ne, kakor tudi Trinerjev Liniment 
je precej zanesljivo zdravilo, za rev-
matizem, nevralgijo, lurrfbago, u-
trujena mišice ali noge, itd. L p r a š a j -
te vašega -lekarnarja ali trgovca z 
zdravili za te zmesi. Sicer pa ne 
pozabite vzeti »seboj na dom tudi 
steklenico Trinerjevega grenkega 
vina, ki je izvrstno zdravilo za zgu-
bo slasti do jedil, proti zaprtnici in 

IZ S L O V E N S K I H N A S E L B I N 

(Nadaljevanje s 2. strani.) 

listini sledite, pa boste odrešeni!" 
T o je vse, kar imajo za uboge pre-
mogarje. Katoliški listi pa kolekta-
jo za nje in so se pokazali premo-
garjem v stiski, kot njih prijatelji 
in somišljeniki. Slovenski delavec, 
ako imaš zdrave oči, ali ne vidiš 
te-a? Ti to ne bo odprlo oči? 

Eden iz St. Clair. 

Premeten deček. 

Mati: "Jožek, ko bom prihodnjič 
slišala cviliti mucko, ko jo boš mr-
cvaril, bom jaz tebe pomrcvarila 
ravno tako. A k o jo boš udaril bom d n ^ i m ž e l o d č n i m ~ n e r e d n o s t i m . 
jaz tebe udarila. A k o jo boš vlekel 
za ušesa, bom jaz tebe za ušesa-
Ako jo boš pa ščipal, bom jaz tebe 
ščipala. Le zapomni si t o ! " 

Jožek nekoliko časa pomišlja ter 
reče nato: " W e l l mama, jo bom vle-
kel pa za rep!" 

ŠIRITE LIST E D I N O S T ! 

100 O D S T O T N I AMERIŠKI 
P R O D U K T . 

Distiliranje olja iz "Z imsko zele-
nega listja, ki je ena izjemno doma-
ča ameriška posebrm oljnata indu-
strija, ker pravo te vrste olje se ne 
producira nikjer izven Združenih 
Držav. T o se producira iz listja, ne-
ke vrste rastline, katera raste v div-
jini v mnogih krajih severnega a-
nieriškega kontinenta. Vel ik del te 
vrste olja se navadno distilira v go-
rovju zapadnje North Caroline, 
vzhednjega Tennessja, jugo-zapad-
ni Virginjji m.zapadni W. Virginiji. 

S L A V N E M U OBČINSTVU 
naznanjam, da popravljam 
in napeljujem vedne in pli-

. nove cevi, kakor tudi izvršu-
jem vsa dela, ki spadajo v 
P L U M B A R S K O STROKO. 
— Pred vse msi zapomnite, 
da jaz izvršujem vsa dela naj-
boljše in za najnižjo ceno. 

Nadar potrebujete naše po-
moči, pokličite nas po telefo-
nu, ali pa če pridete osebno 
na: 

JAMES A. JANDOS, 
P L U M B A R 

2042 W. 22nd St., near Hoyne Ave 
Chicago, 111. 

Tel. Canal 4108. 

EMIL KISS, BANKIR, 

133 Second Avenue, 

New York, N. Y. 

ZASTOPNIŠTVO 
od 

Slovanske banke D.D.Zagreb, 
Prve Hrvatske Štedionice, 
Zagreb, Francoske-Srbske 

Banke, Beograd, in od 
njih podružnic v Ju-

goslaviji. 
Izplačuje se gotovo amerikan-

ske dolarje, dinarje in kro-
ne, potom pošte in kabla. 

Prodajam šifkarte za vse lini-
je. Dobimo vam rojake iz 

kraja. O p r a v l j a m vsa 
bančna dela. Prejema-

mo na uloge denar in 
plačujemo po 4% 

obresti. 

P I Š I T E P O C E N I K . 

EMIL KISS, 
133 Second Avenue, 

New York, N. Y. 

M M 

V VAŠO KORIST BO! 
Ako se pri pošiljanju denarja v stari kraj ali kamorkoli poslužite 

Vašega lastnega delavskega podjetja 

" B A N Č N E G A O D D E L K A EDINOSTI" 

K A T E R I P O Š I L J A D E N A R V J U G O S L A V I J O 
IN Z A S E D E N O O Z E M L J E , K A K O R T U D I V VSE 

D R U G E D R Ž A V E V E V R O P I , NAJHITREJE NAJBOLJ 

Z A N E S L J I V O I N P O N A J N I Ž J E M D N E V N E M K U R Z U . 

V Jugoslaviji dostavlja vse naše pošiljatve na najbližnje poštne 
urade prejemnikov brez vsakega odbitka. 

"LJUDSKA POSOJILNICA V LJUBLJANI" 

N A Š E P O Š I L J A T V E dospejo na svoje mesto najhitreje in prejem-
niki nimajo nikakih sitnosti pri prejemanju denarja. 

D E N A R dostavljamo v jugoslovanski valuti in v efektivnih ameri-
ških dolarjih. 

A 

N A Š E N O V E Z V E Z E z staro domovino nas omogočajo, da nudimo 
našim rojakom boljšo postrežbo pri pošiljanju denarju, kakor 
najsi bo kjerkoli drugje. 

O D S E D A J naprej bomo pošiljatelje točno obveščali o prejemu, ka-
kor hitro bomo dobili od Ljudske Posojilnice iz Ljubljane to-
zadevno obvestilo. 

ZA CENE denarju glejte vedno v oglasu na prvi strani našega lista. 
Za vse podrobnosti in pojasnila se obrnite osebno ali pismeno 
na: 

BANČNI ODDELEK EDINOSTI 
1849 West 22nd Street, Chicago, III. 

Rojaki podpirajte svoje lastno delavsko podjetje! 

^ A V V V V V V V l l l l ' 



v " E D I N O S T " 

ČRTOMIR IN BOGOMILA. 
Novela. — Spisala Lca Fatur. 

(Dalje.) 

Raz misije vaje, kako . da je prišla taka stiska v deželo, se je podal 
Niko po ulicah. Lačna, divjegleda tolpa se je valila na trg, tam so čuvali 
vojaki jerbase in stojnice- V k l j u b temu je prevrnila urna ženska jerbas 
krompirja stari kmetici; sto lačnih rok je seglo po njem . . . Kmetica 
je bežala k zidu, za njo bled otrok, starikav in izdelan. Jokaje je vpra-
šal otrok: "Mati , zakaj nam jemljejo, zakaj je tako hudo? Zakaj ne 
branijo vojaki?" 

Mati je vzdihnila: " N i moči in ni pravice, otrok, ker ni Kristusa".. . 
Pregovorila je ime in ustavilo se je porivanje po trgu, zamrla je lakom-
nost, ovlažile so se oči. " K r i s t u s ! " je zavel vzdih iz tisoč ust. "Prišel 
je k bolniku, pozdravil ga je." — "Prišel je k mrtvemu, obudil ga je." — 
"Tolaž i l je uboge in sirote." — "Odpuščal je grehe." — "Kl ica l je otro-
ke k sebi." — "Posvet i l je zakon in postavo." — 'Delil je pravico revežu 
in bogatim." — "Živi l je ves svet s kruhom svoje besede, miril je ves 
svet." — "Naše duše so prazne." — 4 'Ni Kr is tusa! Ubili so g a ! " — 
" U b i l i ! " . . . je jeknilo po trgu. Tesno je postalo Niku. Ẑa to! . . . 
Neumnost! Odpadli so okovi, a ti pogrešajo njih teže. Odprta so vrata 
ječe, a oni ne marajo na prosto . . . Skočil je na stojnico in kriknil : 
" L j u d j e l K a j tožite po starem Kristusu? Naš Kristus je človekoljubje, 
slovanstvo." 

Zastokalo je tisoč žejnih src, zakroho.talo se je tisoč — lačnih ust : 
" G o r e razstreliva pričajo o človekoljubju . . . Mi jemo in se ne nasiti-
mo." Mi gremo, a ne vemo, kam. Izpodmeknil si nam steber — ni 
Kristusa!" . . . 

" N i Kristusa! — je odmevalo od zidovja v nemi grozi — izpreme-
nilo se je v divji krik iz globin ranjene duše: " T i si nam ga ubil! — 
Ubi jmo g a ! " — Prijeli so kamen, posodo, steklenico . . . Vo jak i so po-
merili nanj . . • Niko je bežal. Drvel je preko mostu, za njim grmeči val. 
K a r je bilo na cesti, je iskalo kamen, kar je bilo na oknih, je vpi lo: 
" U b i j ga!" 

V smrtnem strahu se je spomnil Niko Helene. Ni hotel, ni mogel 
misliti na njo vsa ta leta, ni vedel, ali živi, ali je umrla. Tekel je k sa-
mostanu ; za njim kamenje, trde pesti, sovražni kriki. — Odprl se je 
zid. Iz grozečih pesti ga je rešila bela postava, sladek glas je velel : 
"Pozdravl jen, Črtomir!" — Niko je umel v hipu, da je umrla Helena, 
ladi njega, zanj . . . Zgrudil se je k nogam prikazni, ali od zunaj je 
privihral kr ik: " N a d redovnice!" Za njim je stal vratar in ga rotil, da 
hiti po pomoč. 

Skoz stranska vrata je tekel na ulico, v palačo, kjer stanuje pravica. 
Zahteval je državnega pravdnika in našel Jadrana, zapetega do ušes. 
Podpisoval je listino, ko je izbruhnil N i k o : " K a k red pa vlada v tej pro-
Lleti deželi?" 

Jadran je z m a j a l : "Hval jeni francoski časi so tu-" 
" O d sile! . . . Pisatelj — dobrotnik narodov, ni varen živl jenja na 

javnem trgu." 
.Jadran je rekel cstro: " K d o je kr iv?! Vaše fraze o svobodi volje in 

dejanja. V i delate na korist sovražnikov. Poizkusimo narediti red — 
vprašajmo vojake, če hočejo.'' 

" Č e hočejo?! T u neha vse! Red mora biti." 
" N o da, svoboda vesti in dejanja — kdo in kaj naj jih sili?'* 
V i jaki so hoteli: Planili so nad ljudi, ki so že razbijali trgovine, oro-

pali so ropajoče in privedli v sodno dvorano. Senat je bil zbran. Sod-
niki in porotniki — a križa ni bilo na mizi. Obtoženci so se obnašali pre-
drzno, občinstvo se je gnetlo razgreto po dvorani. Sodnik je pozval prvo 
zatoženko: "Pri Vaši časti, pri svobodi in postavi — : "Govorite resnico!" 
— Sirov smeh: "Čast , svoboda, postava, kaj je to? Ubil je Kristusa, ubil 
je postavo. Podkopaval je stebre države in niste mu branili — zdaj glej-
te ! " 

Jadran je viknil: "Sodrga!" Dal je straži povelje — kamen ga je za-
del v čelo. Ženske so skočile na klopi, nad sodnike, nad Nika: "Tebe obe-
simo prvega!" * 

Rotil jih j e : " S a j sem V a š osvoboditelj" . . . . # 

Tisoč grl mu je opdneslo: " K a j nisi pisal: Obesite sleparje, ki vam 
govora o veri? A ti si slepar vseh sleparjev, tat vseh tatov: Ukradel si 
nam Kristusa!" . . . 

Žvenketale so šipe, plamen je obliznil palačo pravice. Oživela je hi-
jena, ki spi v srcu, zdaj kriče usta in oči: " U b i j ! " — Kam ga vlečejo? 
Ničesar ni razbral v nepopisnem strahu pred smrtjo. Hitel si je zago-
tavljati. da ni ničesar tam . . . Da ne premine materija . . . Al i prazna 

Prepričajte se! 
D a mi resnično izdeluje-

mo najkrasnejše ženitovanj-

ske slike. 

Da imamo na razpolago 

za slikanje najlepše pozicije. 

Da izdelujemo vsa dela toč-

no im po najzmernejših ce-

nah. 

V s e m Se priporočam. 

je bila taka tolažba, rastel je strah, obup . . , Nakrat ga izpuste trde 
pesti. Besni val je prišel do zapuščenega kapacinskega samostana. Zagle-
dal je na stopnicah cerkve sivega starčka v oguljeni halji. Bil je edini, 
ki je preživel svoje brate, ki je živel po milosti vlade v skriti celici in ob-
iskoval in tolažil bolnike. T e g a so zagledale krvi žejne oči: " D r a g i n j o de-
la in lakoto! Lenobo pase! Laži oznanja." Starček je mirno pogledal dr-
hal. Vedel je, da pride ta ura — iz njegovih ust se je izvil samo vzdih: 
"Kristus Gospod! Sprejmi mojo dušo!" 

" K r i s t u s ! " Besnohrepeneče je kriknilo in jeknilo: " U m r l j e ! Raz-
bi j te! Morite!" — Poteptan. Raztrgan . . . Na rame tovarišev se je vzpel 
mladenič: " B r a t j e ! Še je nekaj takjh tičev . . . Poiščimo jih in podkaai-
dimo j im! Zdaj je naš dan. Mi smo delali — zdaj prepodimo speče iz 
postelj. Nad redovnice!" 

Na desno, na levo se je udri besneči val. Niko je drvel po ulici, kri-
čal : "Redarstvo, vojaštvo! Revoluci ja!" . . . 

Pritekel je do vojaren izvun mesta. Konjski topot. ropot težkih voz, 
blesket sabelj je sledil njegovemu klicu. Pridirjali so v ulice, ki so ka-
zale sledove ljudskega viharja. Od druge strani je navalila tolpa, krva-
vih rok in oči. " U m e k n i t e se! Razidite se!" je zapovedal vodja vojakov. 
" N a d n j e ! Nad lopove!" se je odzval vodja tolpe in je dvignil roko. Dež 
kamenja se je vsul — vodja vojakov je omahnil v sedlu. Vojaki so dvig-
nili sablje, toda vodja tolpe je klical: " B r a t j e ! V o j a k i ! Obrnite topove — 
spravite sablje! N a j živi svoboda!" 

In brambovci domovine so poskakali raz konje, naskočili pivarne in 
gostilne. Slspraj so privalili sode na cesto, in se bratili s tolpo. — Prijez-
dilo je novo krdelo vojakov, na čelu jim siv general. Začuden je videl 
vojake med razgrajalci, grmeče jih je pozval : " V o j a k i ! K j e je vaša pri-
sega, vaša čast? Sovrag preži povsod, varuhi domovine pa se družijo z 
morilci" . . . Zakrohotali so se pijani glasovi: " P r i s e g a ? ! Domovina? 
Ni Kristusa, ni časti, ni resnice, ne tolažbe, ne kazni. Na tla s starcem!" 
— Urne roke, so potegnile generala s konja . . . Njegovo spremstvo se 
ni upiralo. Lakdmno je gledalo samo pijačo. V kri ubitega poveljnika 
je pomočil vodja tolpe svoj robec, zavihtel ga na palici in naznanil: " N i 
več vojaščine, ne države! Mi smo varuhi in gospodarji dežele." 

Niko je bežal na Grad. Po ljubi znani poti, preko grmovja in skalov-
ja, je bežalo za njim in pred njim vse polno preplašenega ljudstva. Kri-
čali so: "Pogin je prišel nad mesto in deželo! Glejte grmade na gričih, 
glejte bele steze, ki križajo prelepo ravan . . . Prihajajo od povsod. Peš 
in na konjih, vozijo se v samodrčih, na letalih . . . T o je revolucija . . ." 

"Revoluc i ja?" je vprašal Niko. " O d k o d ? " 
"Odkod?" se je nasmehnil bridko starček. " Iz knj ig in časopisov, ki 

•o razširjali umetno nezadovoljnost, dasi niso imeli l judje nikdar toliko 
•užitka in prostosti kot ravno v naši dobi . . . Glejte to pijano tolpo! To-
pove vlečejo na Grad in razstrele mesto — samo za zabavo." — StrašnD 
se je oglasila trobenta pod Gradom. L j u d j e so bežali v smrekov gaj. Iz 
njega so se dvignile plahe grlice, zažvižgal je jastreb in se zakrožil v 
višino. Niko se je oprijel akacije, ki je stresala nekdaj cvetje na Heleno. 
— Razmestili so topove pod mirnimi akacijami. Pomerili so na cerkve v 
mestu, na cerkve po gričih. Grad se je tresel, stolpi so padali, plameni so 
se dvigali iz 'mesta in vasi. In ko je padel poslednji stolp, je rekel Niku 
znan glas: ' D o v o l j ! Razveselite se v mestu za vaš trud." Vojaki so vlekli 
topove nizdol. Niko je prijel Pepiča: ; *Kaj delaš, nesrečnež? Če si tudi 
pridobil domače vojake, ne veš, da pošlje vlada celo armado na nas?" — 
Smejal se je pri jatel j : 

Michael Železnikar 
JAVNI N O T A R V U R A D U "EDINOSTI". 

Izdeluje vsa N O T A R S K A D E L A kakor "affidavite", 

pooblastila, kupne pogodbe za tu in s t a r i k r a j . 

1849 West 22nd Street, 

•aA/-

Chicago, 111 

i 

N e u f l T c e K 
FOTOGRAFIST 

1439 W. 18th St., cor. Albert, Chicago, 111. 
Phone: Canal 3534. 

GOSPODINJE POZOR! 

Pravkar smo prejeli nekaj knj ig 

VARČNA KUHARICA. 
T o knjigo je sestavila za Slovenske kuharice 

M A R I J A R E M E C . 
Knj iga je zelo velike važnosti za kuharice, ker pove kako 

se z malimi stroški naredi umetna in okusna jedila. 
Knj iga je trdo vezana in stane 95c. 
Ker jih je v zalogi le omejeno število, pišite po njo ta-

koj na: 
" A V E MARIA", 

1849 West 22nd Street, Chicago, 111. 

se naučite angleškega jezika sami ako 

si kupite BREZ UČITELJA 
SL0YENSK0-ANGIM0 SLOVNICO 

katera obsega: 
Prv idel: Glasoslovje. 
Drugi del: Obliskoslovje. 
Tret j i del: Vaje. 
Četrti del: Pogovori iz vsakdajnega življenja. 
Peti del: Slovenski-Angleški Besednjak. 
Šesti del: Vprašanja in odgovori, ki jih mora znati ko 

prosi za državljanski papir. 
V besednjaku je natančno pojasneno, kako se pišejo an-

gleške besede in kako se jih mora pravilno izgovarjati. Iz te' 
knjige se laHko vsak nauči angleškega jezika brez vsakega uči-
telja. 

Knjiga je trdo vezana in ima 250 strani«. Cena s poštnino 

samo 90c. 
- A V E MARIA, 

1849 West 22nd Street, Chicago, 111. 

V O B R A M B O O B R E K O V A N I H 
PREMOGARJEV. 

(Nadaljevanje s 3. strani.x 

l jenje svojim sodelavcem? Koliko-
krat bi se bili lahko rešili sami, to-
da poskušali so rešiti svoje sodelav-
ce in pri tem so izgubili svoje živ-
ljenja. Najmlajš i brat moje mate-
re, bil je oženjen in imel dva otro-
ka — je hitel na pomoč v ogenj, ki 
je nastal v premogorovniku v Lo-
cust Gap, Pa., nekemu svojemu so-
delavcu poljske narodnosti. ^Zadela 
ga je nesreča in še le čez leto dni 
smo prejeli iz premogorova par 
njegovih kosti. Velik kos ploščate-
ga kamna, ki je padel na njega, je-
ohranil par njegovih kosti in njego-
vo uro. Bil je to žalosten pogreb s. 
par kostmi v krsti. T a m je skoro ni 
družine, ki bi ne imela žrtve, ki so 
pustile svoje živl jenje po premoge-
rovih ali pa pohabljencev. In kru-
ta naduha se prime skoi^o vsakega, 
postaranega premogarja. 

V času premogarske stavke, ki se 
je vodila leta 1902. y Locust Gap 
sem živel med premogarji in sem 
temeljito proučeval importirane ske-
be in premogarske kompanije. 
Skeb je prava beseda za stavkoka-
ze. Pri kampanijskem vhodu je ve-
dno visel neki dijak iz kolegija z 
velikimi očmi in malo brado in ved-
no je poskušal flirtati z dekleti.. 
Pozneje je ravno tisti dijak-postal 
razupiti "Preacher" Richardson, ki 
je čez nekoliko časa zatem umoril 
svojo ljubimko v Novi Angliji in 
moral v smrtno kazen, ter umrl, kot 
degeneriran človek, kateremu niti 
cerkev ni bila sveta in radi katere-
ga mora vsak duhovnik zarudeti. 

Premogarji zahtevajo pravice do 
poštenega zaslužka, do primernega 
življenja in za primerno vzgojo 
svoje dece, da bo enkrat njih deca 
v stanu služiti Bogu in svoji domo-
vini, kakor se spodobi za poštenega 
človeka. Premogarska unija se je 
pokazala njihova največja zavezni-
ca. Operatorji bi jo seveda z 
veseljem zdrobili. ko bi jo 

j mogli, samo, da bi uboge premogar-
je imeli v svojih tiranskih krempljih 
in sužnosti. Človeku se zdi. da sliši 
zopet B rvanovo izrabljeno frazo* 
da nekdo zopet poskuša: "pritiska-
ti trnjevo krono na izmučeno čelo 
delavcev." 

Nekateri premogarji služijo do-
bro. Toda, velika večina pa ne za-
služi dobro. Njih ure so kratke, ko-
maj sedem ur na dan. Toda, kdo 
bi pa prestajal dalje časa v zaduh-
lem zraku po celo miljo pod zem-
ljo? Nekateri so seveda boljši de-
lavci, se trudijo več, so bolj urni in 
seveda med ljudmi je razlika, da ne-
kateri premogar naredi v sedmih u-
rah toliko, kakor drugi v sedemnaj-
stih. Toda to potem ne smemo ra-
čunati na vse. 

K o človek prebira dandanašnje 
časnike se mu zdi, da se je celo pe-
klo zaklelo proti premogarjem. Pi-
satelji, ki nimajo nikakega pojma o 
premogarjih in njih tužnem življe-
nju čečkajo po listih, kakor bi bili 
največji strokovnjaki v tem oziru* 
Publiki skušajo metati pesek v oči* 
Tudi jaz znam pisati, prav tako hi-
tro, kakor vsakdo drugi, saj sem v 
tej stroki že nad dvajset let. Moj 
oče me je učil pisati pisma, ko se 
nisem dopolnil 12. leto. Toda hitro 
pisavo ni vsikdar prijazno za citati. 
Vel iko lažje je napraviti napako na 
modernem pisalnem stroju. Neka-
tere napake niso resne. Toda, vzi-
gati sramotno in nečastno zname-
nje na pošteni razred, ki zasluži vse 
časti in pohvale je pa zločin prve 
vrste in nobeden sam sebe spoštu-
joč pisatelj bi ga ne smel izvršiti. 
Jaz ne bi hotel biti nikdar tak kri-
vičnež — ali bi ti? 

Father W . W . Whalen. 

Opomba ured.: — Vrstice, ki jih 
je spisal ta katoliški duhovnik v 

obrambo trpinov premogarjev, go-
vore same zase in temeljito doka-
zujejo, koliko je resnice na tem, ko 
je slovensko rdečo časopisje prina-
šalo vesti, da so katoliški duhovniki 

proti stavkarjem. Slovenski rdec-
karji, primite se za svoje l a ž n j i v e 

jezike! Tako dolge imate, da vam. 
visijo do kolen t 


